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СОДЕРЖАНИЕ ОБУЧЕНИЯ 
РКИ:

1. Системные знания о языке, речевые правила, фоновые знания

2. Навыки оперирования языковым материалом 
(произносительные, грамматические и др.)

3. Языковой материал

4. Речевой материал

5. Приемы обучения 



ЦЕЛЬ ОБУЧЕНИЯ
▪ Формирование коммуникативной компетенции

▪ Коммуникативная компетенция - способность решать средствами 
изучаемого языка актуальные для личности задачи в различных 
сферах



СОДЕРЖАНИЕ ОБУЧЕНИЯ
Объект  обучения Объект усвоения Результат обучения
языковая система знания языковая компетенция

речь навыки речевая компетенция
речевая деятельность умения коммуникативная 

компетенция
культура межкультурная 

коммуникация
социокультурная и 
лингво-
культурологическая 
компетенции





МЕТОДЫ РКИ



КЛАССИФИКАЦИЯ 
МЕТОДОВ– прямые

– сознательные
– комбинированные 

– интенсивные 

(А.Н. Щукин и Э.Г. Азимов )





ПРЯМЫЕ МЕТОДЫ
– прямые (натуральный, прямой, аудиовизуальный, 

аудиолингвальный), названные так потому, что представители 
прямых методов обучения стремились на занятиях создать 
непосредственные (прямые) ассоциации между лексическими 
единицами, грамматическими формами языка и соответствующими 
им понятиями, игнорируя (минуя) родной язык учащимися;





ОНА: ____tа/t’я, ____t’ь
ОН: ____t, ___t’, ___a

ОНО: ____to, ____t’e
ОНИ: ____tы, ____t’и















СОЗНАТЕЛЬНЫЕ МЕТОДЫ
– (переводно-грамматический, сознательно-практический, 

сознательно-сопоставительный, программированный) 

предполагают осознание учащимися языковых фактов  и способов их 
применения в речевой деятельности, т.е. путь к овладению языком 
лежит через приобретение знаний и формирование на их основе 
через обильную практику речевых навыков и умений;



ПР: МЕТОДЫ В ГРАММАТИКЕ
▪ знакомятся сначала с одним значением падежа, а затем постепенно и с 

другими значениями. 

▪ знакомство с предложным падежом обычно начинается с предложно-
падежных сочетаний, отвечающих на вопрос где? (в столе, на столе), 

▪ позже  вводится значение времени (в январе, в начале урока, в 2018 
году) 

▪ значение объекта мысли и речи (говорить, думать, мечтать – о ком? о 
чем?). 

▪ Bажно: дифференцировать в материале типовое (общие правила) и 
единичное – исключения, например: на полу. Исключения изучаются 
лексически, то есть словоформы заучиваются как новые слова.



КОМБИНИРОВАННЫЕ 
МЕТОДЫ
 (коммуникативный, активный, репродуктивно-креативный) 

объединяют в себе особенности, присущие как прямым, так и 
сознательным методам обучения: речевая направленность обучения, 
интуитивность в сочетании с сознательным овладением языком, 
параллельное усвоение всех видов речевой деятельности, устное 
опережение;





ЧТО ЭТО?

•идет кругом (…go a round)

•как снег на …. (as a snow on…)
•ломать … (to break…)
•на свежую … (on fresh…)
•сложить … (lay down one’s life)

•терять … (lose …)
•выбросить из … (get out of)
•с … до ног (from … to foot)



«РАЗГОВОРНЫЕ» ТЕМЫ ТАКЖЕ 
СВЯЗАНЫ С ИЗУЧЕНИЕМ 
ОПРЕДЕЛЕННЫХ 
ГРАММАТИЧЕСКИХ ТЕМ
▪ Например, при работе над темой «Город» изучаются параллельно 

предложно-падежные формы локального значения (значения 
местонахождения: в Москве, на улице, на площади и т.д.)
▪ тема «Моя будущая профессия» требует изучения творительного 

падежа существительных, употребленного в составе сказуемого (Я 
буду инженером; Максим хочет быть космонавтом; Таня хочет 
стать учительницей и т.п.).



VLADIMIR KUMASHOV “SNOW 
TOWER”



Я ВИЖУ … / I SEE …
▪ что?

▪ СНЕГ

▪ ДОМ/ ДОМА

▪ СОПКУ/ СОПКИ

▪ кого?

▪ ЛЮДЕЙ

▪ ДЕТЕЙ

Я чувствую…/ I feel … ЧТО?

Я слышу …/ I hear … ЧТО?

ЧТО ДЕЛАЮТ ДЕТИ? ДЕТИ (ИГРАТЬ)



Мне (срочно) нужен врач Mne (srochna) noozhen vrach I need a doctor (quickly)

Вызовите, пожалуйста, врача Vizaveete pazhaloosta vracha Please, get me a doctor

Я плохо себя чувствую Ya plokha seebya choostvooyoo I'm not feeling well

Здесь болит Zdes' baleet It hurts here

Здесь не болит Zdes' nee baleet It does not hurt here

Мне лучше (хуже) Mne loochshe (khoozhe) I feel better (worse)

У меня болит голова (живот) Oo meenya baleet galava (zheevot) I have a headache (stomach-ache)

У меня высокая температура Oo meenya visokaya teempeeratoora I have a high temperature

У меня кружится голова Oo meenya kroozhitsa galava I feel dizzy

У меня насморк Oo menya nasmark I have caught a cold

Какое лекарство мне нужно принимать? Kakoye leekarstva mne noozhna preeneemat' What medicine should I take?

Мне что-то попало в глаз Mne shtota papala f glaz I've got something in my eye

У меня болит зуб Oo meenya baleet zoop I have a tooth-ache

Сколько я должен за визит?
[male]

Skolka ya dolzhen za veezeet What do I owe you for the call?

Сколько я должна за визит?
[female]

Skolka ya dolzhna za veezeet What do I owe you for the call?



ПОНЯТИЕ И ФУНКЦИИ РОДА 
В РУССКОЙ ГРАММАТИКЕ И 
РЕЧИ
▪ Для работы необходимо создать у учащихся запас слов – имен 

существительных разного рода с разными вариантами окончаний, 
например, мужского рода:

▪ с основой на твердый согласный –  стол;
▪ с основой на мягкий согласный – словарь; 

▪ с основой на j – без окончания – трамвай.

▪ Все остальные существительные мужского рода учащиеся будут 
разносить по этим типам, например:

▪ стул – типа стол;
▪ портфель – типа словарь;

▪ чай – типа трамвай.



ИНТЕНСИВНЫЕ МЕТОДЫ
▪  (суггестопедический, метод активации, эмоционально-смысловой, 

ритмопедия, гипнопедия) 

▪ направлены в основном на овладение устной иноязычной речью в 
сжатые сроки и при значительной ежедневной концентрации 
учебных часов, используют в обучении психологические резервы 
личности учащегося, коллективные формы работ, суггестивные 
средства воздействия (авторитет и инфантилизацию, двуплановость 
поведения, концертную псевдопассивность и др.). наиболее  
целесообразны в условиях краткосрочного обучения.



МЕТОД ШЕХТЕРА
▪ Ситуативный (этюдный) подход

▪ Живая речь не конструируется, а порождается

▪ Ключевая роль – у смысла, а не значения



- Где ты, девочка, была? 
- Бабку в садике ждала, 
- Куклу в ручки не брала,  

Погуляла, поспала – 
    Всё дела, дела, дела... 
- Где ты, девица, была? 
- Как ты, девица, бела! 
- - Я не ела, не пила, 
- Я у милого была 
- Целу ночь с ним провела... 
- Где ты, женщина, была? 
- Где я только не была! 
- Жизнь мне, милый, не мила: 
- Я как лошадь в удилах 
- Все дела, дела, дела... 
- Где ты, бабушка, была? 
- Внучку в садик отвела, 
- В белу церковку зашла, 
- Белу свечечку зажгла, 

Помолилась - и пошла... 















МОДЕЛЬ УРОКА
▪ Личностное общение
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